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sia seguri cum salvamento de zorno in zorno seguri, e, zonza 
a salvamento, questo sie el mio comandamento che o scrito mi 
Imperador. Como el comandamento sera zonto a vuy de conforto 
ali merchadanti che vegna in ver Toris, segondo el tempo che 
iera de Bonsaich (*) Imperador dandar e vegner. El so comerclo 
che li pagava a quel tempo sera inen quando elli vegnera elli 
vedera la verità a questo tempo. Mi e li mie compagnoni a manda 
questo ambaxador Irassaga asaul, E lo mando la, elio, e, mieo 
perchurador, zoche lo fara sera fato in questo servicio non sie lenti. 
Quando li merchadanti zonti sera in Turis, e li vedera corno elli 
sera rezevudi da mi. E questo comandamento fo scritto in Turis 
del mese de Mazo. [Commemor. VII, N° 495, c. 120].

293.
1369 ?, Agosto 22.

Lettera del Doge al sopranominato Imperatore, per i mercanti 
Veneziani trattenuti a TreMsonda.

A vostro Imperio recepimus literas per Ambaxiatorem vestrum 
in capite -nostro, in quibus scribebatis quomodo Caminj erant 
securi et quod mitteremus mercatores nostros Taurixio, quod 
essent honorati et avantazati fortissime de Comerclo. Respondimus 
quod iam sunt duo anni quod plures nostri mercatores cum ma­
gna Caravana venerunt et sunt Trapesunde, et omni die aplicant 
semper expectando quod Taurixio veniat Caravana, sicut videantur 
Caminj securj et possint venire cum salute. Ideo humiliter ro- 
gamus Imperium vestrum quatenus faeiat quod grossa Caravana 
desendat, ut de nostris valeant ibi venire quomodo desiderant, 
ac etiam nunc expectamus galeas sex ponderatas mercimoniis. 
Date die XXIJ mensis Augusti. [Ibidem].
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